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RIŻOLUZZJONI DWAR IL-ĦRUĠ TA’ ORDNI MILL-PRIM MINISTRU SABIEX IT-TRATTAT DWAR IT-TKABBIR TAZ-ZONA EKONOMIKA EWROPEA JITQIES ĦAĠA WAĦDA MAT-TRATTAT TA’ L-ADEŻJONI TA’ MALTA MA’ L-UNJONI EWROPEA

  THE CHAIRMAN (Onor. Michael Frendo):  Illum se niddiskutu Riżoluzzjoni dwar il-ħruġ ta’ ordni mill-Prim Ministru sabiex it-Trattat ta’ Tkabbir taż-Żona Ekonomika Ewropea jitqies ħaġa waħda mat-Trattat ta’ Adeżjoni ta’ Malta fl-Unjoni Ewropea.   

B’mozzjoni ppreżentata fil-Kamra tad-Deputati fejn, għat-termini ta’ l-Att dwar l-Unjoni Ewropea¸ il-Prim Ministru qed jitlob li l-kumitat permanenti dwar l-affarijiet barranin u Ewropej jew dak il-kumitat li minn żmien għall-ieħor ikun qed jissostitwixxi l-istess kumitat - f’dan il-każ huwa dan il-kumitat  partikolari - jiltaqa’ fi żmien 15-il jum minn meta tiġi intavolata simili mozzjoni sabiex ikun hawn diskussjoni dwar it-Trattat ta’ Tkabbir taż-Zona Ekonomika Ewropea.  Għalhekk din id-diskussjoni ta’ hawnhekk għandha sservi bħala diskussjoni eżawrenti għaliex imbagħad il-vot  dwar il-mozzjoni jittieħed mingħajr aktar diskussjoni.  

Għal dan l-għan nistieden lill-Onor. Joe Borg  biex jagħmel il-preżentazzjoni tiegħu fuq it-trattat li għandna quddiemna, l-ordni li għandna quddiemna u d-diversi aspetti l-oħra.   Il-Ministru. 

  ONOR. JOE BORG (Ministru għall-Affarijiet Barranini):  Nirringrazzjak, Sur President.  L-ewwelnett ikun tajjeb li wieħed jgħid li sħubija ta’ pajjiż fl-Unjoni Ewropea ġġib magħha s-sħubija ta’ dak il-pajjiż fiż-żona ekonomika Ewropea, ftehim dan li kien ġie milħuq bejn il-pajjiżi membri ta’ l-EU u ċerti pajjiżi ta’ l-EFTA.  

Qed ngħid ċerti pajjiżi ta’ l-EFTA għaliex, kif kulħadd jaf, l-Isvizzera baqgħet barra mill-EEA agreement ġaladarba meta kienu ssottomettew il-proposta li hi tkun tifforma parti mill-EEA agreement, referendum f’dan is-sens ma kienx għadda u allura l-Isvizzeri bdew jinnegozjaw relazzjonijiet bilaterali mal-pajjiżi ta’ l-Unjoni biex jippruvaw jaslu viċin dak Ii hemm kontenut fl-EEA agreement.. 

Issa li waslu biex jissieħbu għaxar pajjiżi ġodda fl-Unjoni, wara li fis-16 ta’ April tas-sena l-oħra kien ġie ffirmat it-trattat ta’ sħubija ta’ dawn l-għaxar pajjiżi - naturalment  kulħadd jaf li dawn il-pajjiżi se jissieħbu fl-1 ta’ Mejju ta’ din is-sena -   kien hemm il-bżonn li ssir ukoll l-adeżjoni ta’ dawn l-għaxar pajjiżi fil-European economic area.  Din hija bħala background u r-raġuni għala kellna nagħmlu din il-proċedura biex b’hekk Malta tkun parti minn dan l-agreement.

L-ewwel pass kien l-iffirmar tat-trattat li seħħ min-naħa tal-pajjiżi membri attwali u min-naħa ta’ l-għaxar pajjiżi membri ġodda fl-Unjoni fl-14 ta’ Ottubru tas-sena l-oħra.  Fil-fatt dan sar waqt li konna qegħdin fil-general affairs and external relations council.  Pero` minħabba xi diffikultajiet li kellhom dwar it-trattat innifsu, b’mod partikolari jekk niftakar sew in-Norveġja, it-tliet pajjiżi ta’ l-Islanda, il-Liechtenstein u n-Norveġja ma ffirmawx f’dik il-ġurnata stess.  Pero` mbagħad id-diffikulta` li kellha n-Norveġja ġiet sorvolata u t-trattat ġie ffirmat fil-11 ta’ Novembru tas-sena 2003.  

Kif spjega tajjeb iċ-Chairman, qegħdin insegwu l-proċedura li konna stabilejna  meta l-Parlament Malti approva l-European Union Act, Kap. 406 tal-Liġijiet ta’ Malta, li jagħti poter lill-prim ministru li jista’ jagħmel ordni li bis-saħħa ta’ dik l-ordni, trattat speċifikat fl-ordni jitqies bħala ħaġa waħda mat-Trattat ta’ Adeżjoni ta’ Malta fl-Unjoni Ewropea.  Il-European Union Act tipprovdi li biex iseħħ dan, il-prim ministru jrid iressaq mozzjoni quddiem il-Parlament, pero` qabel ma l-mozzjoni titqiegħed għall-vot, trid issir diskussjoni fi ħdan il-kumitat permanenti għall-affarijiet barranin, illum il-kumitat għall-affarijiet barranin u Ewropej.   

Id-diskussjoni quddiem dan il-kumitat trid issir fi żmien 15-il ġurnata u fi żmien 15-il ġurnata oħra, iċ-chairman tal-kumitat ikun irid jissottometti rapport lill-Kamra biex imbagħad il-Kamra, abbażi ta’ dak ir-rapport, tgħaddi direttament għall-vot.  Jiġifieri  d-diskussjoni li qed nagħmlu hawn isservi biex tagħti lok għar-riżoluzzjoni, li allura se tikkostitwixxi l-proċedura tar-ratifika tat-trattat minn Malta u wara toħroġ l-ordni tal-prim ministru. 

Jekk wieħed iħares ftit lejn il-mod kif inhu mqassam dan it-trattat isib li għandna l-ftehim innifsu u żewġ annexes prinċipali, annex A u annex B.   Il-ftehim innifsu jagħti lista ta’ l-emendi li għandhom isiru għall-European economic area agreement,  il-protokolli u l-annexes.  Artiklu 1 jgħid li dawn il-pajjiżi se jsiru parti mill-European economic area agreement u mbagħad għandek artiklu 2 li  jagħtik l-emendi għall-main text u għat-trattat innifsu tal-European economic area agreement.  Fil-fatt dan jeħodlok artiklu artiklu mill-preamblu, dejjem fejn hemm il-bżonn li dawn l-artikli tal-European economic area agreement jiġu emendati minħabba l-adeżjoni ta’ l-għaxra.  

Tajjeb li wieħed jgħid li mbagħad għandek l-emendi għall-protokolli tal-European economic area agreement, fejn daħal protokoll ġdid, protokoll 38 li jirrigwarda l-aspett finanzjarju tal-European economic area agreement li nerġa’ niġi għalih iżjed ‘il quddiem.  Mela għandek l-artiklu tal-protokoll il-ġdid u mbagħad għandek ukoll protokoll ġdid ieħor, protokoll 44 dwar safeguard mechanisms contained in the Act of Accession  ta’ l-għaxra.   Imbagħad jgħaddi għal artikli oħrajn. 

Li huwa interessanti li wieħed jinnota huwa artiklu 3 -  qed nirriferi għal EEE/XPA/en20 – fejn rather than spelling out  l-emendi kollha li hemm bżonn isiru u li allura kienet tiġi biċċa xogħol massiva, ħaġa li fil-fatt imbagħad issir il-consolidated text ta’ l-EEA agreement ladarba dan jiġi in effect, jagħmillek dik li jsejħulha reference technique, jiġifieri qisu general clause jew general article.   U jekk naqraw ftit insibu hekk:

“All amendments to acts adopted by the Community institutions  incorporated into the EEA agreement,  made by the act concerning the conditions of accession of the Czech Republic, the Republic of Estonia, the Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Republic of Hungary, the Republic of Malta, the Republic of Poland, the Republic of Slovenia and the Slovak Republic and the adjustments to the Treaties on which the European Union is founded (hereinafter referred to as “Act of Accession of the 16th April 2003”)  are hereby incorporated into and made part of the EEA agreeement.’’. 

Mela qisu għandek a blanket provision. Imbagħad għandek li:

“To this end, the following indent is introduced in the points of the annexes and protocols to the EEA agreement containing the references to the acts adopted by the Community institutions concerned:”.

Jekk wieħed iħares imbagħad iżjed ‘il quddiem¸ f’annex (a) per eżempju, isib hekk:

“Acts referred to in the EEA agreement amended by the Act of Accession of the 16th April 2003. 

The indent referred to in Article 3(2) …”.

Dan huwa dak li kont qed naqra minnu qabel li jgħid hekk: 

“CELEX number: Act concerning the conditions of accession of the Czech Republic, the Republic of Estonia, the Republic of Cyprus¸ the Republic of Latvia¸ the Republic of Lithuania¸ the Republic of Hungary¸ the Republic of Malta¸ the Republic of Poland,  the Republic of Slovenia and the Slovak Republic and the adjustments to the Treaties on which the European Union is founded adopted on the 16th April 2003.”.  

Imbagħad f’annex A għandna hekk:    

“The indent referred to in Article 3(2) shall be inserted in the following locations in the annexes and protocols to the EEA agreement: 
“In annex I (veterinary and phytosanitary matters), Chapter I (veterinary matters):”. 
Dan isemmilek il-punti kollha fejn dan irid jidħol.

Mela huma adottaw din il-proċedura biex minflok ma joqogħdu jemendaw l-EEA agreement biċċa biċċa, anke minħabba constraints ta’ ħin, qabdu din il-blanket provision u mbagħad fl-annex taw il-partijiet kollha fejn irid isir addendum ta’ dawn l-għaxar pajjiżi biex dan il-provvediment jibda japplika għalihom ukoll.  Kif se ngħid iżjed ‘il quddiem, imbagħad joħroġ a consolidated text ta’ l-EEA agreement li jkun jinkorpora l-kontenut ta’ dan it-trattat.  Mela annex A  jagħti lista ta’ l-atti kollha li hemm riferenza għalihom fl-annex ta’ l-EEA agreement u li ġew emendati bit-trattat ta’ adeżjoni ta’ l-għaxar pajjiżi.

Annex B imbagħad jipprovdi għall-arranġamenti transizzjonali li l-Unjoni nnegozjat ma’ l-għaxar pajjiżi u kif dawn allura japplikaw għal-Liechtenstein, għan-Norveġja u għall-Islanda.  Kif inhu t-trattat huwa kkumplikat pero` jekk wieħed iħares lejn annex B   isib li:

“The annexes to the EEA agreement shall be amended as follows:

 Annex I (veterinary and phytosanitary matters):”. 

Mela dan beda b’dak u għandek l-emendi abbażi ta’ l-innegozjar li sar.  Mela dak li nnegozjajna aħna fir-rigward ta’ council directive 92/46/EEC, fejn għandu x’jaqsam ma’ veterinary and phytosanitary matters, jidħol hawnhekk:  

“The transitional arrangements set out in the annexes to the Act of Accession of ...”.

Wieħed jista’ jarahom waħda waħda u jivverifika li dak li nnegozjajna ġie nkorporat.  Fil-fatt dan l-eżerċizzju sar u dak kollu li nnegozjajna b’xi mod jew ieħor huwa rifless.   Jekk tieħu¸ per eżempju, dak li għandu x’jaqsam mal-free movement of workers issib hekk f’en 9:

 “The following shall be inserted before the heading “ACTS REFERRED TO: 

The transitional arrangements set out in the annexes to the Act of Accession of the16th April 2003 for the Czech Republic …”.  

Hemmhekk ukoll għandek Malta, jiġifieri annex 11 chapter 2.  Imbagħad għandek hekk:   

“With regard to the safeguard mechanisms contained in the transitional arrangements referred to in the previous paragraph  …”

· din hija s-safeguard mechanism tas-seba` snin – 

“… with the exception of the arrangements for Malta, protocol 44 on safeguard mechanisms contained in the Act of Accession of the 16th April 2003 shall apply.”.

Għandek xi ħaġa simili wkoll għar-right of establishment.  Imbagħad¸ per eżempju, tal-kapital għandek annex XII dwar the free movement of capital, eżattament f’paġna en 13.   Hemmhekk għandek transitional period u għandek riferenza għall-pajjiżi li nnegozjaw xi ħaġa fir-rigward tal-kapital.   

Fir-rigward ta’ Malta għandek sectoral adaptations peress li dak mhuwiex eżattament transitional period. 

“The arrangement contained in Protocol No 6 to the Act of Accession of the 16th April,  2003 on the acquisition of secondary residences in Malta shall apply.”.

Allura dak li nnegozjajna li mhuwiex f’forma ta’ transitional period imma f’forma ta’ sectoral adaptation fir-rigward tas-secondary residence,  japplika.  L-istess għandek fit-trasport għal dak li nnegozjajna dwar ir-road transport u wieħed jista` jibqa sejjer biex jiċċekkja li kulma ġie nnegozjat fil-fatt huwa nkluż hawnhekk.  

Mill-aspett finanzjarju, ovvjament dan ifisser li Malta se tkun parti mis-suq intern tal-European economic area.  Jiġifieri apparti mis-single market ta’ l-Unjoni Ewropea kif inhi, għandek ukoll iż-żieda li mill-1 ta’ Mejju se jkun ifisser single market b’25 pajjiż.  Għandek ukoll dawn it-tliet pajjiżi, jiġifieri n-Norveġja, il-Liechtenstein u l-Islanda.   Issa l-European economic area agreement ikopri s-suq intern.  Jiġifieri għal dak li għandu x’jaqsam mal-movement of goods, ħwejjeġ, servizzi, persuni u kapital - kif rajna, it-trattat innifsu jagħmillek riferenza u bħala eżempju jien tajt il-movement of persons u l-movement of capital -  japplikaw  ir-regoli tal-kompetizzjoni u ta’ l-istate aid.  Għandek ukoll imbagħad dawk li huma l-horizontal provisions, per eżempju, l-acquis ta’ l-Unjoni dwar il-politika soċjali, il-protezzjoni tal-konsumatur, l-ambjent, l-istatistika u l-liġi tas-soċjetajiet kummerċjali. 

Imbagħad għandek ukoll dawk li huma flanking measures tas-single market, bħalma huma research and development, information services, education,  programmi ta’ youth training,  employment policy, enterprise policy u civil protection.   Li mhumiex koperti bil-European economic area agreement huma l-common agricultural policy, il-common fisheries policy, il-common foreign security policy, justice and home affairs¸ l-economic monetary union u l-customs union. Il-customs union bejn l-Unjoni Ewropea u pajjiżi terzi ma tapplikax.  Ovvjament hemm is-single market bejn l-Unjoni u dawn it-tlieta, pero` mbagħad fejn tidħol il-customs union li teżisti bejn l-Unjoni Ewropea u pajjiżi terzi ma tapplikax għal dawn.

Lanqas m’huma involved l-EU institutions.  Jiġifieri l-EEA countries ma jipparteċipawx fil-Council of Ministers meetings, fil-Parlament Ewropew u fil-Commission.  L-EEA institutions - għax l-EEA għandha l-istituzzjonijiet tagħha - mhumiex bħal ta’ l-Unjoni Ewropea, fejn għandek allura sistema li hija kważi sistema` ta’ stat fejn ma tistax inti tiddeċiedi b’unanimita` dejjem, waqt li fl-EEA id-deċiżjonijiet jittieħdu b’unanimita` peress li hija an inter-state entity.  Kull deċiżjoni li tirrigwarda l-EEA trid tittieħed b’unanimita`.   Allura anke tibdil fit-trattat jirrikjedi l-unanimita` u tibdil ta’ dettall wkoll jirrikjedi l-unanimita`.

Mill-aspett finanzjarju, iċ-ċifri miftehma bejn dawn il-pajjiżi u l-membri ta’ l-Unjoni Ewropea jammontaw għal euro 120 miljun fis-sena, naturalment għal dak li jissejjaħ il-multilateral component, li allura jagħmlu tajjeb għalih in-Norveġja, l-Islanda u l-Liechtenstein.  Jiġifieri biex dawn jibbenefikaw mis-suq intern, bħal qisu l-prezz li jridu jħallsu biex dawn jipparteċipaw fis-suq intern -  issa se jkun suq intern mhux ta’ 15-il pajjiż  imma ta’ 25 pajjiż – ikun ta’ euro 120 miljun fis-sena.  Barra minn hekk in-Norveġja,  bħala bilateral component¸ tħallas in oltre euro 113.4 miljun fis-sena.   Fir-rigward ta’ Malta dak li huwa l-multilateral component jinħadem abbażi tal-population size u l-GDP u lilna din tagħtina rata ta’ 0.32%.    Fuq il-bilateral component li minnu jibbenefikaw l-għaxar acceding states – fil-każ tal-multilateral component jibbenefikaw minnu anke l-pajjiżi membri eżistenti - il-formula adottata hija dik tal-cohesion funds li allura tagħti lil Malta rata ta’ 0.3%.  Jiġifieri bażikament toħroġ kważi l-istess.  

Dan ifisser li mill-bilateral component Malta tkun intitolata għal euro 724,000 fis-sena, b’total ta’ euro 3.6 miljun fuq perijodu ta’ ħames snin u dan peress li l-financial instrument huwa għal perijodu ta’ ħames snin.  Il-ftehim jiġi fis-seħħ fl-1 ta’ Mejju u allura jibqa’ fis-seħħ sat-30 ta’ April ta’ l-2009.  Dan il-financial instrument jiġi reviewed f’Novembru ta’ l-2006 u jerġa’ f’Novembru ta’ l-2008 ħalli jekk ikun hemm xi fondi li ma jkunux ġew committed, dawn jistgħu jiġu reallocated għal proġetti oħra minn pajjiżi oħrajn li jkunu eżawrixxew il-fondi tagħhom.  Per eżempju, jekk Malta tkun eżawriet l-allocation tagħha u pajjiż ieħor ma jkunx għamel l-istess, allura b’dawn ir-reconsiderations ikun jista’ jsir speċi ta’ virement tal-fondi mill-pajjiż li ma jkunx eżawrixxa l-ammont kollu għall-pajjiż l-ieħor li għax kien effiċjenti, eżawrixxa l-ammont kollu allokat lilu.    

Naħseb min-naħa tiegħi għalissa aħjar nieqaf hemm, Sur President.  

  THE CHAIRMAN:  Grazzi ħafna għal dik il-preżentazzjoni pjuttost komprensiva.  Fil-verità m’għandniex gwida wisq ta’ kif id-diskussjoni għandha tiżviluppa.  Jiġifieri jien qed neħodha bħala diskussjoni mhux biss fil-prinċipju imma anke fid-dettall.  L-Onor. Evarist Bartolo.

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Sur President, nixtieq inkun naf jekk min-naħa tal-ministeru ġewx imħejja xi studji ta’ l-impatt fuq l-oqsma differenti ta’ l-ekonomija jew tas-soċjetà lokali?

  ONOR. JOE BORG:  Le, studju speċifiku minħabba l-EEA agreement ma sarx.    Ir-raġuni hija li qed nitkellmu fuq tliet pajjiżi li huma sinjuri.  Jiġifieri f’ċertu sens wieħed jippresupponi li l-problemi li dawn jistgħu jikkreawilna huma minimi, anzi  negliġibbli jekk nieħdu l-movement of persons bħala eżempju.  Waqt li problemi oħrajn li jistgħu jikkreaw, per eżempju f’dak li għandu x’jaqsam ma’ l-akkwist ta’ proprjetà immobbli, minħabba li qed nitkellmu fuq pajjiżi li huma sinjuri, dawk huma koperti bl-istess arranġamenti li attwalment għandhom pajjiżi membri ta’ l-Unjoni bħall-Isvezja, il-Fillandja u n-Norveġja.  L-analisi li aħna għamilna fir-rigward tal-15-il pajjiż membru ta’ l-Unjoni ħassejna li tapplika b’mod kważi identiku għal dawn il-pajjiżi ta’ l-EFTA għax għandhom karatteristiċi simili għal wieħed jew iżjed mill-pajjiżi membri.  In-Norveġja u l-Islanda huma pajjiżi Skandinavi waqt li tista’ tgħid l-istess għal-Liechtenstein u l-Awstrija.

Allura dak li ħassejna bżonn li ninnegozjaw għalih fir-rigward tal-15-il pajjiż, wassalna għall-konklużjoni li jkun japplika bl-istess mod għalihom u allura kellna s-safeguard li dak li nnegozjajna jkopri anke lil dawn il-pajjiżi.  Għaldaqstant ma identifikajniex aspetti partikolari addizzjonali li qisu rridu  nitolbu f’dan ir-rigward u b’hekk allura waqafna hemm.  L-istess tista’ tgħid għamlu d-disa’ pajjiżi l-oħra.  Jiġifieri din kienet qisha l-loġika għal kull wieħed mill-għaxar pajjiżi li se jissieħbu fl-Unjoni.

  THE CHAIRMAN:  L-Onor. Bartolo.

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed nifhem sew li  issa li se nkunu fil-European economic area flimkien man-Norveġja, fil-każ ta’ l-istudenti Norveġiżi li jiġu hawn u jidħlu għall-kors tal-mediċina u li kien qed ikollhom iħallsu Lm10,000 fis-sena biex jidħlu l-universita’, naħseb li dawk il-flus mhux se jibqgħu jiġu ċċarġjati, hux hekk?  

  THE CHAIRMAN:  Il-Ministru.

  ONOR. JOE BORG:  Ċertament għal dak li  għandu x’jaqsam ma discriminatory provisions, fejn jidħol il-movement of persons japplika għall-pajjiżi ta’ l-EEA ukoll.  Pero’ l-istess arranġamenti li jistgħu jsiru fir-rigward ta’ studenti ġejjin minn pajjiżi membri ta’ l-Unjoni jistgħu jsiru fir-rigward tal-pajjiżi ta’ l-EEA.     Allura għal dak li għandu x’jaqsam ma’ tuition fees ma tkunx tista’ tiddiskrimina f’dan ir-rigward, pero’ f’dak li għandu x’jaqsam ma’ stipendju u maintenance grant  din tkun tista’ tagħmilha. 

Pero’ l-Università ta’ Malta daħlet f’dan l-aspett u għalkemm m’għamilniex analisi speċifika jew aħjar analisi ġenerali f’dak li għandu x’jaqsam ma’ l-arrangements vis-à-vis il-kamp ta’ l-edukazzjoni u l-kamp ta’ l-università in partikolari, l-Università ta’ Malta f’dan ir-rigward naf li daħlet u qed tadotta pjan biex ngħid hekk għas-snin li ġejjin biex anke fir-rigward tas-settur tal-mediċina u f’korsijiet oħrajn, tkun tista’ tiddiversifika għal areas fejn hi tkun tista’ tiċċarġja l-fees.  

  THE CHAIRMAN:  L-Onor. Leo Brincat.

  ONOR. LEO BRINCAT:  Irrispettivament mill-eżitu tal-laqgħa tal-lum, billi hemm l-obbligu statutorju li ċ-Chairman jirrapporta lill-Kamra dwar kif tkun żvolġiet id-diskussjoni fil-kumitat, u billi dan huwa suġġett li l-Kamra se tiġi mitluba tivvota fuqu b’mod pjuttost xott u mingħajr background adegwat ta’ l-implikazzjonijiet ta’ dak kollu li hemm fin-nofs, tajjeb li r-rapport li jsir lill-Kamra jkun jikkomprendi executive summary tal-linji gwida u anke tal-qafas tal-kontenut kopert mir-riżoluzzjoni ħalli l-Kamra tkun taf dwar xiex se tivvota.  

Wisq nibża’ li minkejja l-portata ta’ din ir-riżoluzzjoni, jista’ jagħti l-każ li ħafna parlamentari jkunu qegħdin jivvotaw fil-għama dwar l-implikazzjonijiet ta’ dak li jkunu deħlin għalih għalkemm, kif spjega tajjeb il-Ministru, din hija a natural progression għal dawk il-pajjiżi kollha li huma acceding countries, evidentement biex jiġu in line  mal-member states attwali fil-qafas tal-European economic area.  
 THE CHAIRMAN:  Ħalli nara fhimtx sew dak li qed jgħid l-Onor. Brincat qabel ma nkomplu bid-diskussjoni.  Jien qed nifhem li l-mozzjoni titlob li jkun hemm rapport lill-Kamra u allura jien nirrapporta l-linji ġenerali tad-diskussjoni li tkun saret fil-kumitat, dejjem sabiex il-Kamra tkun informata x’kienu l-linji ta’ diskussjoni qabel ma tintalab tivvota fuq il-mozzjoni.    

Jien naħseb li aħna marbutin li nagħmlu hekk, anzi jien partikolarment bħala president ta’ dan il-kumitat marbut li nagħmel hekk.   Jien ma nħossx li wieħed għandu sempliċement jgħid li saret diskussjoni imma għandu jagħti l-linji ġenerali tad-diskussjoni, naturalment mhux fid-dettall imma jkun hemm l-istrands  tad-diskussjoni li tkun saret.  Naturalment ukoll kopja ta’ din id​-debate se tiġi ppreżentata lill-Kamra u tkun anke available għall-istampa.   

Ma nafx nistgħux niġbdu l-attenzjoni tas-segretarja tal-kumitat forsi nantiċipaw meta kopja ta’ din id-debate tista’ tkun lesta.

  IS-SEGRETARJA:   Għada stess tkun lesta.  

  ONOR. LEO BRINCAT:  Jien qed ngħid hekk mhux biss biex ikun hemm a faithful reproduction tal-punti li tqajmu mid-diversi membri ta’ dan il-kumitat imma  anke ħalli tramite l-introduzzjoni li għamel il-Ministru, għall-benefiċċju nerġa’ ngħid ta’ min hu sajjem fis-suġġett,  ikun hemm overview jew qisha speċi ta’ background biex dak li jkun, qabel ma jivvota, ikun aktar aware ta’ l-implikazzjonijiet ta’ dak li wieħed se jiġi mitlub biex jivvota dwaru.    

  ONOR. JOE BORG:  Jekk intom tridu, l-uffiċċju ppreparawli xi notamenti fuq fuq dwar il-tifsira ta’ dan l-EEA agreement u fuq l-istruttura tat-trattat.  Nista’ ngħaddi kopja liċ-Chairman u mbagħad se mai jinkludihom fir-rapport.  

 THE CHAIRMAN:  Fil-fatt nixtieq inkompli ma’ dan li qed jgħid il-Ministru.   Ma naħsibx li huwa l-każ li wieħed jagħmel rapport lill-Kamra bħal meta wieħed jirrapporta progress lill-Kamra.   Naħseb li dan huwa każ li jitlob li jkun hemm daqsxejn aktar dettall dwar x’kienet id-diskussjoni u x’kienu l-linji ġenerali tad-diskussjoni.  Ma narax il-bżonn li nagħmlu diskussjoni fuq ir-rapport innifsu,  mhux għax għandi xi oġġezzjoni partikolari f’dan is-sens.  Ma naħsibx li għandna għalfejn nagħmlu laqgħa formali dwar dan, pero’ nista’ nara li l-membri tal-kumitat ikollhom kopja tar-rapport qabel ma wieħed jippreżentah lill-Kamra.  Imbagħad jekk xorta waħda jinħass il-bżonn li nagħmlu laqgħa, nistgħu nagħmlu laqgħa partikolari fuq dak ir-rapport fit-termini tal-15-il ġurnata li għandna.   Naħseb li hekk nistgħu nimxu ‘l quddiem b’mod prattiku.  

  ONOR. LEO BRINCAT:  Forsi ma spjegajtx ruħi tajjeb, Sur President.    Ma kontx qed ninsisti li jerġa’ jinfetaħ dibattitu sħiħ.   Jien li kont qed ngħid huwa li għallinqas għandu jkollna an advance copy tar-rapport li se jitressaq quddiem il-Kamra biex bħala membri tal-kumitat inkunu mgħarrfa minn qabel.   

  THE CHAIRMAN:  Ma nsibx diffikultà, anzi naħseb li tkun proċedura tajba jekk nagħmel speċi ta’ executive summary tal-verbatim reports li kellna.    Imbagħad jekk wieħed isib xi ħaġa partikolari jkun jista’ jirrispondi. 

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fil-fatt hemm l-obbligu li dan ir-rapport ikun jirrifletti anke d-diskussjoni ta’ hawn ġew u mhux biss il-konklużjonijiet.  

  THE CHAIRMAN:  Kif dejjem fhimt, ir-rapport għandu jirrifletti wkoll id-diskussjoni li tkun saret għaliex fix-xogħol tagħna qed nissostitwixxu x-xogħol li normalment isir fil-Kamra u allura nistgħu nżommu dan it-tip ta’ pattern.   Nistaqsi  għal aktar kummenti.    L-Onor. Bartolo.

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jekk nieħdu artiklu 2 - paġna EEE/XPA/en 30 - insibu li hemmhekk hemm li l-ammont ikun ta’ euro 600 miljun mifruxin fuq ħames snin bejn Mejju ta’ din is-sena u April tas-sena 2009.  Imbagħad hemm lista ta’ x’inhuma l-proġetti li wieħed jista’ jiffinanzja bihom minn dawn il-flus.   Il-mistoqsija tiegħi hi l-fondi li mbagħad jissemmew fil-ftehim separat tan-Norveġja, kemm huma differenti dawk?  Ngħid sew jekk ngħid li huma apparti?  Dik l-ewwel mistoqsija.   

It-tieni mistoqsija hija dwar il-formula ta’ 0.32%. Ministru, fhimtek sew li din inħadmet bil-formula tal-cohesion funds?  

  ONOR. JOE BORG:  L-ewwelnett għandek euro 120 miljun fis-sena, li allura jiġu euro 600 miljun fuq perijodu ta’ ħames snin, dejjem taħt artiklu 2 li għadni kemm ikkwotajt f’dak li huwa l-multilateral component.  Issa fir-rigward tal-multilateral component il-formula hija bbażata -  huma jużaw il-kelma “the key’’ - fuq il-population size u l-GDP.   Mela din hija combination tal-population size u l-GDP ta’ kull pajjiż.    

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Jiġifieri l-formula tinħadem fuq il-population u l-GDP, hux hekk?  

  ONOR. JOE BORG:  Hekk hu. F’dak li għandu x’jaqsam mal-multilateral component  jista’ jiġi ftit kontra tagħna u għamilna l-każ  - bħalna għamlu l-każ is-Slovenia - u fl-aħħar wasalna.  Issa peress li hemm dak il-provvediment li jekk inti s-somma kollha li jkollok teżawriha waqt li xi pajjiżi ma jirnexxilhomx jużaw is-somma kollha, inti mbagħad tkun tista’ in 2006 jew 2008, dejjem jekk ikollok proġetti oħra li huma considered priority projects, tiġi allokat dawk il-fondi li ħaddieħor ma jkunx għamel użu minnhom, fondi għal proġetti speċifiċi.   Mela inti stess tieħu minn dak li ma jkunx ġie utilizzat mill-oħrajn.   

Aħna għamilniha ċara li din lesti naċċettawha f’dak li għandu x’jaqsam ma’ l-EEA, pero’ għedna wkoll li din il-key tal-population size mal-GDP m’għandhiex isservi ta’ preċedent biex imbagħad meta niġu għal dawk li huma structural funds, il-Kummissjoni Ewropea tgħid li se nużaw din il-formula.  Għax din il-formula tista’ taħdem kontra pajjiż żgħir li għandu dense population u allura għamilniha ċara and we are on record li qegħdin naċċettawha bħala one-off f’dan ir-rigward.   

Fir-rigward tal-bilateral component, hemmhekk il-formula li ġiet użata hija l-istess formula tal-cohesion funds, fis-sens li t-ten acceding  states huma eliġibbli and the cohesion fund key is adopted.     Jiġifieri dawk il-pajjiżi li huma ntitolati għal cohesion funds ikunu intitolati li jieħdu minn din il-bilateral assistance.  Din hija  bilateral għax hija n-Norveġja biss li qed tikkontribwixxi u s-somma totali hija ta’ euro 113.4 miljun kull sena - kważi daqs l-oħra - u Malta minn dawn il-fondi tkun intitolata sa euro 3.621 miljun fuq perijodu ta’ ħames snin.  Jiġifieri tiġi qisu 0.75 miljun euro fis-sena mill-fondi tan-Norveġja.  Dawn irridu nissottomettu proġetti apposta għalihom u fil-fatt diġa` bdejna naħdmu fuqha min-naħa tar-regional policy directorate  biex nissottomettu proġetti biex inkunu nistgħu nutilizzaw dawn il-fondi.  

  ONOR. EVARIST BARTOLO: Fil-fatt il-mistoqsija tiegħi kienet se tkun fuq il-proġetti.   L-istrutturi li se naħdmu bihom se jkunu l-istess strutturi li għandna diġa’ - per eżempju, Socrates, Youth, Leonardo - jew se jkun hemm bżonn ta’ strutturi differenti?

 ONOR. JOE BORG:  Iva, l-istess strutturi.  Dawn il-proġetti huma dwar żewġ areas  u fosthom hemm l-environment u allura l-proġetti jridu jkunu tat-tip li għandhom x’jaqsmu ma’ l-ambjent.  Socrates u Leonardo ma jidħlu xejn.  Bħalma nissottomettu proġetti għall-għajnuna taħt l-istructural assistance of cohesion funds,  nissottomettu proġetti għall-finanzjament through this source  u allura l-istrutturi lokali huma l-istess strutturi.  

Fil-fatt ir-regional policy directorate jikkordina x-xogħol kollu f’dak li għandu x’jaqsam ma’ financing ta’ proġetti fejn nistgħu nużaw fondi ta’ l-Unjoni.  

  ONOR. EVARIST BARTOLO: Semmejt Socrates għax f’artiklu 3 tal-multilateral tissemma.

  ONOR. JOE BORG: Jien qed ngħid għal din il-bilateral assistance tan-Norveġja u jidhirli li hemm żewġ  areas  biss, wieħed huwa l-environment  u l-ieħor bħalissa ma nistax niftakar x’inhu.  

  THE CHAIRMAN:  Aktar kummenti?

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Nixtieq nistaqsi ftit fuq il-fondi ħalli niftaħ ftit id-diskussjoni.  L-ammont li se nkunu qed nieħdu b’kollox kemm jitla’ jekk ngħoddu flimkien il-multilateral u l-bilateral għall-perjodu 2004/2009?  

  ONOR. JOE BORG: Ngħidlek il-verita` m’għandix iċ-ċifra hawn pero` nista’ nipprovdihielkom. M’għandhix iċ-ċifra hawnhekk tal-multilateral component.  Għandi ċ-ċifra għal dak li għandu x’jaqsam mal-bilateral component tan-Norveġja, jiġifieri euro 3.6 miljun fuq ħames snin.  Tal-multilateral component -  din hija ftit iżjed ikkumplikata biex taħdimha peress li mhijiex qiegħda biss fuq il-cohesion, jiġifieri l-bażi mhijiex il-pajjiżi li huma intitolati għall-cohesion funds imma hija iżjed ġenerali - m’għandix iċ-ċifra hawnhekk pero` nkun nista’ niċċekkja u ngħaddilkom l-informazzjoni.

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qed nistaqsi dan għaliex skond ċerti rapporti  li qrajt fuq id-development policy ta’ l-Unjoni Ewropea – u ma ninsewx li aħna fis-snin li ġejjin suppost li nadottaw policy ta’ għajnuna lid-developing countries ...  

  ONOR. JOE BORG:  Mhux għad-developing countries imma għal-least developed countries.  
  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Imma kemm inkun korrett li ngħid li din suppost titla’ għal 0.33%  tal-GDP jew aħjar  Lm4 miljun?

  ONOR. JOE BORG:  Over a time-frame ta’ snin, is-somma għall-kontribut li aħna nkunu rridu nagħtu lil pajjiżi mhux żviluppati titla’ għal dik iċ-ċifra li semmejt int.     

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Fis-sena hux hekk?

  ONOR. JOE BORG:  Iva.

  THE CHAIRMAN:  Forsi jekk il-Ministru se jippreżenta l-informazzjoni fuq il-kontribut li Malta tieħu mill-multilateral, allura nistgħu naraw li tidħol ukoll din l-informazzjoni magħha.   (Interruzzjonijiet)     

  ONOR. JOE BORG:  Iva, imma nimmaġina li tkun trid tiċċirkolah id-dokument.

  THE CHAIRMAN:   Naturalment niċċirkolawh lill-membri tal-kumitat.  

  ONOR. JOE BORG:  Mela nagħtuh lis-segretarja u mbagħad hi tieħu ħsieb li tiċċirkolah lill-membri.  

Fuq id-development aid ma ġejtx ippreparat pero` jekk tridu informazzjoni nistgħu nipprovduha. Ovvjament f’dak li għandu x’jaqsam ma’ development aid, aħna waqqafna unit fil-ministeru ta’ l-affarijiet barranin u allura huwa dan il-ministeru li huwa responsabbli għaliha.   Qed nikkwantifikaw dik li hija għajnuna li Malta diġa’ tagħti u nista’ ngħid li aħna nagħtu abbastanza.  Hemm il-possibbilta’ li bejn   għajnuna diretta u indiretta li diġa’ nagħtu, din iċ-ċifra li qed tistaqsini fuqha taf ma tkunx daqshekk eżorbitanti daqskemm tista’ tidher għall-bidu - jekk tista' issejħilha eżorbitanti - għaliex nerġa’ ngħid li min-naħa tagħna nagħtu mhux ħażin.  Jiġifieri sew dak li jagħti l-gvern u anke dak li jagħtu d-diversi għaqdiet li jista’ jkollhom funzjoni semi-uffiċjali, iċ-ċifra titla’ mhux ħażin.

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Qajjimt il-punt għaliex naraha unfair li x’ħin jiġu biex jagħtuna jħaddmu ċertu formula li tispiċċa taħdem kontra tagħna u x’ħin jiġu biex jobbligawna nagħtu, hemmhekk ikunu aktar ġenerużi.  Ovvjament wieħed ikun aktar ġeneruż meta jiġi biex iqassam minn ta’ ħaddieħor!  

  ONOR. JOE BORG:  Pero` taħdem kif taħdem il-formula, żgur li jekk inti tagħti  as a percentage of  your GDP, pajjiż bħal-Lussemburgu li l-GDP tiegħu huwa xi erba’ darbiet daqs tagħna iżda b’popolazzjoni daqsna, irid jagħti erba’ darbiet daqsna.  

THE CHAIRMAN:  Jien xtaqt li nagħmel punt ta’ kjarifika - qed nirriferi  partikolarment għal paġna AF/EEE/XPA/DC/en7 - dwar il-joint declaration by the EFTA states on the free movement of workers.  Għal finijiet ta’ kjarifika u anke for the record, jien qed nifhem li dan kollu huwa suġġett għal dak li ġie nnegozjat fl-accession treaty u allura anke dawn il-joint declarations li qed isiru mill-EFTA states, lilna dan jista’ jaffettwana biss pożittivament.  Forsi l-Ministru jista’ jagħmel xi kumment.

  ONOR. JOE BORG:  L-ewwelnett wieħed ma jridx jinsa li l-Unjoni Ewropea, b’mod eċċezzjonali -  ma nafx x’każi hemm oħrajn li saru f’accessions ta’ qabel -  talbet hi transitional period  fir-rigward ta’ l-accession countries.  Dan sar b’mod partikolari f’dak li għandu x’saqsam mal-movement of workers.  L-Unjoni talbet perijodu transizzjonali biex tissalvagwarda lilha nnifisha minn ħaddiema li jistgħu jiġu mill-Polonja b’mod partikolari u mill-pajjiżi l-oħrajn ta’ Central and Eastern Europe, lejn il-Ġermanja l-aktar.  

Rajna riċentement li l-Irlanda qalet li mhux se tadopera dak it-transitional arrangement imma se żżomm il-bibien miftuħin għal dawk li jkunu ġejjin minn dawn il-pajjiżi as from day one of membership.   Min-naħa l-oħra qrajna li l-Isvezja qalet li għalissa se żżomm il-bibien magħluqin għax tibża' li jiġu xi ħaddiema biex jaħdmu hemmhekk iżjed milli qed imorru diġà mill-pajjiżi Baltiċi in partikolari.  

Fir-rigward ta’ Malta u Ċipru, l-Unjoni ma talbitx dan l-arranġament transizzjonali u allura ħaddiema Maltin jistgħu,  jekk iridu,  imorru jaħdmu fi kwalunkwe parti ta’ l-Unjoni Ewropea as from day one, inkluż l-Isvezja.  Min-naħa tagħna aħna tlabna … Fil-fatt aħna konna l-uniku pajjiż mill-għaxra li tlabna a transitional arrangement f’dak li huwa movement of workers mill-Unjoni għal hawnhekk.  Bis-saħħa tal-joint declaration dak li talbet l-Unjoni Ewropea jgawdu minnu l-pajjiżi ta’ l-EFTA bħala transitional arrangement fil-kuntest tal-pajjiżi ta’ Central Europe and Eastern Europe.  

Fil-kuntest tagħna u ta’ Ċipru, ġaladarba l-Unjoni Ewropea ma talbet xejn¸ il-ħaddiema tagħna jistgħu jmorru jaħdmu n-Norveġja¸ l-Islanda jew Liechtenstein as from day one.   Waqt li dak li tlabna aħna fir-rigward ta’ l-Unjoni Ewropea japplika kif indikajt qabel għal dawn it-tliet pajjiżi.   Issa hawnhekk qed jagħmlu declaration, pero’ se jippruvaw ikunu as flexible as possible f’dak li huma ħaddiema ġejjin mill-Polonja,  per eżempju¸ eċċ.  lejn dawn il-pajjiżi.  

Il-Liechtenstein qed tgħid li:

“This will be done in accordance with the specific arrangements as  in point 14 in the sectoral adaptations to annex 3, annex 5 and annex 8 to the EEA agreement.”.

Jiġifieri l-Liechtenstein qed tgħid li se tkun sort of a stickler għalihom għax pajjiż żgħir ħafna, waqt li l-oħrajn qed juru ftit iżjed flexibility.  Jien hekk ninterpretaha din.

  THE CHAIRMAN:   L-Onor. Josef Bonnici.

  ONOR. JOSEF BONNICI:  Il-Ministru semma li  dan l-agreement ikopri l-EFTA countries li ffirmaw dan il-ftehim u li allura jiftaħ swieq ġodda għalina.  Fil-każ ta’ l-Isvizzera x’inhi l-pożizzjoni?  L-Isvizzeri wkoll għandhom agreement ma’ l-Unjoni Ewropea.  Dan is-suq se jinfetaħ ukoll għalina mas-sħubija jew hemm xi negozjati li għad iridu jiġu konklużi?

  ONOR. JOE BORG:  L-Isvizzera kellha tinnegozja asensiela ta’ agreements ma’ l-Unjoni Ewropea, apparti li ma rridux ninsew li l-European economic area agreement ġie fis-seħħ ‘il fuq minn għaxar snin ilu.   L-Isvizzera damet tinnegozja ‘l fuq minn seba` snin sakemm waslet għal akkordju limitat fuq areas speċifiċi – ma niftakarx preċiż imma jidhirli li ġew konklużi xi seba’ jew disa’ heads of agreement – u dawn l-ewwel iridu jiġu fis-seħħ vis-a-vis il-15-il pajjiż ta’ l-Unjoni  u l-Isvizzera nnifisha.   Fl-istess waqt irid ikun hemm diskussjonijiet u  negozjati bħalma saru ma’ dawn biex dawk l-agreements li saru bejn l-Isvizzera u l-15-il pajjiż jiġu, extended għall-għaxar pajjiżi l-ġodda ta’ l-Unjoni.  

Naħseb li l-Isvizzera se jkollha ftit tad-diffikulta’ f’dak li għandu x’jaqsam mal-movement of labour minħabba l-biża’ ta’ influss ta’ ħaddiema mill-Polonja, l-Ungerija, ir-Repubblika Ċeka u s-Slovakkja, kollha dawn bieb u għatba ma’ l-Isvizzera.  Allura meta l-Unjoni ta’ 15-il pajjiż issir Unjoni ta’ 25 pajjiż, se jkollha titlob biex il-kwota li hemm f’dak l-agreement tiżdied.  L-Isvizzera aċċettat u l-pajjiżi li huma relattivament sinjuri kważi daqsha aċċettaw li tkun tapplika għalihom ukoll.  Iżda jekk se jkun hemm min jippretendi li tiżdied il-kwota, wisq nibża’ li l-Isvizzera se jkollha problema partikolari.  

Tinsewx li dan it-tip ta’ agreement irid jiġi sottomess għal referendum fl-Isvizzera and I honestly don’t envisage a very smooth passage wara dawk il-battikati kbar li l-Isvizzera kellha ma’ l-Unjoni f’dak li huwa addatament tal-ftehim għall-25.  Il-fatt hu li l-ftehim li għamlet l-Isvizzera jipprovdi għal kwoti f’dak li huwa movement of workers u anke f’aspetti oħrajn.  Issa din il-kwota se tibqa` l-istess għall-25 pajjiż kif kienet għall-15 jew se tiżdied?  Għax jekk se tiżdied ikun ifisser li se jkun hemm negozjati kumplikati ħafna.  Jiġifieri fir-realta` I don’t envisage li l-agreement ma’ l-Isvizzera se jiġi fis-seħħ fir-rigward tal-25 pajjiż qabel probbabilment xi sentejn, tliet snin oħra.

  ONOR.  JOSEF BONNICI:  Imma sadanittant min irid jesporta lejn l-Isvizzera - u nafu li hemm min jesporta lejn l-Isvizzera - irid ikompli jħallas dazji aktar għoljin?   Jiġifieri jien din mhux fis-sens ta’ movement of workers naraha jien imma aktar bħala x’tariffi jridu jitħallsu fuq prodotti Maltin li jidħlu l-Iżvizzera.  La għadu ma sarx ftehim formali, se jkun hemm il-faċilita` li prodotti Maltin jiġu trattati bħal dawk il-prodotti esportati mill-Italja?

  ONOR. JOE BORG:  L-EEA agreement jipprovdi għal free trade area bejn l-Unjoni Ewropea u l-pajjiżi ta’ l-EEA.  Fil-każ ta’ l-Isvizzera wkoll hemm  arranġament f’dan ir-rigward.   Issa wieħed irid jara jekk jistax ikollok partijiet speċifiċi ta’ l-agreements  li jiġu in vigore qabel oħrajn jew jekk jidħlux fis-seħħ kollha f’daqqa.  Jiġifieri jekk wieħed jista` jgħid li din m’hemmx diffikulta` dwarha u tista` tidħol fis-seħħ, allura iva jista` jkollok agreements that come into effect qabel oħrajn.  Pero` wisq nibża li jista` jkun hemm diffikulta` f’dan ir-rigward għax tiġi forsi ftit jew wisq cherry-picking u allura l-Isvizzera jista` jkollha problemi.   

Ċertament wieħed irid jara x’atteġjament se tieħu l-Isvizzera għax min-naħa l-oħra, l-Isvizzera taf li hi trid tiftaħ anke fuq areas oħrajn u allura jekk turi ċerta flessibbilta`, jista` jkun li jkun jaqblilha biex imbagħad tkun tista’ ġġib ċerti concessions f’areas oħrajn min-naħa ta’ l-Unjoni.  Irridu naraw ftit x’atteġjament se tieħu l-Isvizzera meta jibdew in-negozjati biex l-għaxar pajjiżi jidħlu jagħmlu parti mill-agreement  nnegozjat ma’ l-Unjoni.  

Ma nafx jekk nistax naqbeż għal dak li għandu x’jaqsam ma’ l-ASEAN – qed nirriferi għall-agreement li hemm bejn l-Unjoni Ewropea u l-pajjiżi ta’ South-East Asia – għax nista’ ngħid li għadna kemm irċevejna communication minn Warsaw, fejn il-Polonja qed tgħid li l-agreement għandu jinfetaħ għat-ten acceding countries jekk jista` jkun as from day one of membership, ħalli l-arranġamenti li hemm ikunu japplikaw għal pajjiżi bħalna.   Pero` l-ASEAN qed tgħid li taċċetta li l-agreement  li hemm bejn il-15-il pajjiż  u l-ASEAN jiġi extended għall-għaxar pajjiżi l-oħrajn li se jissieħbu, pero` dawn min-naħa l-oħra jridu jaċċettaw li ma’ l-ASEAN countries jiżdiedu l-Cambodia u Myanmar, dik li qabel kienet il-Burma.  

Allura hemmhekk hemm ftit tad-diffikulta’ min-naħa ta’ l-Unjoni Ewropea jekk tipproċedix fuq din il-linja jew le, anke jekk ikun hemm min jargumenta li ġaladarba l-Unjoni kibret, l-arranġamenti għandhom jiġu estiżi awtomatikament.  Peress li huma inter-governmental agreements - hawnhekk m'aħniex qed nitkellmu fuq l-acquis imma fuq inter-governmental agreements – tkun trid il-ftehim tan-naħa l-oħra biex nimxu.  Jiġifieri ma jseħħx awtomatikament minkejja li strettament wieħed jista’ jgħid li in theory għandhom iseħħu awtomatikament għax fl-aħħar mill-aħħar hija Unjoni fejn żdied il-membership u allura mhux il-każ li tbiddel the other party imma effettivament żdiedu l-components of the other party.  Però in international law jgħidulek that this is an inter-governmental agreement u allura tkun trid il-ftehim tan-naħa l-oħra biex jiżdiedu l-membri. 

  THE CHAIRMAN:  L-Onor. Evarist Bartolo.

  ONOR. EVARIST BARTOLO:  Għandi mistoqsija dwar new protocol 44 fuq is-safeguard clause, paġna EEE/XPA/en 19.  Hawnhekk isemmi s-safeguard mechanisms containted in the Act of Accession u jagħmel riferenzi għall-free movement of persons u road transport.   Imbagħad f'page 20 jiftaħ aktar fuq l-internal market safeguard clause.  Korrett jekk ngħid li għadu mhux ċar eżattament x’inhi t-tifsira tas-safeguard clause, speċjalment fil-qasam ta’ l-agrikoltura?  Qed ngħid hekk għax nitkellem ma' nies differenti u kulħadd ifissirha b’mod differenti.    

  THE CHAIRMAN:  Il-Ministru.

  ONOR. JOE BORG:  Dan li hawn hawnhekk ma japplikax għas-safeguard clause fil-kamp ta’ l-agrikoltura għax il-kamp ta’ l-agrikoltura jaqa’ taħt il-common agricultural policy u allura din ma tidħolx fl-EEA agreement.  Però ġaladarba staqsejtni, is-safeguard clause li aħna nnegozjajna fil-kamp ta’ l-agrikoltura hija  speċifika għal Malta.  F’liema sens?  Hemm il-general safeguard clause li fil-fatt tapplika għall-internal market eċċ – din tapplika both ways – imma aħna nnegozjajna specific safeguard clause għall-kamp ta’ l-agrikoltura. Għamilnieha ċara li b’din is-safeguard clause ma jfissirx li aħna għal xejn b’xejn u mingħajr raġuni valida - u naħseb li hekk tiddetta r-raġuni -  għandna naqbdu u ngħidu li ma rridux dak il-prodott agrikolu jidħol Malta u nippretendu li nduru għas-safeguard clause without a specific valid reason. 

Irid ikun hemm raġuni speċifika li s-suq agrikolu Malti, il-produzzjoni agrikola Maltija tista’ ssofri hardship sostanzjali biex wieħed ikun jista’ jadopera s-safeguard clause.  Jiġifieri din kienet ħarġet fin-negozjati u kieku m’għamilnihiex hekk żgur ma kenitx tiġi aċċettata.  Jien niftakar li meta konna fil-fażi tal-MEUSAC konna spjegajnieha.  Il-ministru ta’ l-agrikoltura dak iż-żmien kien spjegaha, però kien hemm min ħaseb li din tfisser li aħna nistgħu nibqgħu bil-bibien magħluqin fil-kamp ta’ l-agrikoltura, no questions asked.  Ma nafx għaliex because it is definitely not the case.  

  THE CHAIRMAN:  Ma rridx nintervjeni wisq li nagħlaq id-diskussjoni, però nitlobkom biex kemm jista’ jkun inżommu ma’ l-issues li għandna quddiemna għax hawn ħafna punti interessanti li wieħed jista’ jiddiskuti.  Għalhekk nitlob lill-Onor. Membri sabiex jiffokaw kemm jista’ jkun fuq il-ftehim partikolari li għandna quddiemna.  Aktar kummenti?  (Onor. Membri:  No)

La m’hawnx aktar kummenti naħseb li dan il-punt huwa eżawrit.  Naturalment nistennew li jkollna kemm jista’ jkun malajr il-verbatim reports tad-diskussjoni biex wieħed ikun jista’ jifformola rapport daqsxejn iktar sostantiv milli normalment nirrapportaw progress lill-Kamra.  Nixtieq ngħaddi issa għat-tielet item li għandna fuq l-agenda, eżattament il-konferenza inter-governattiva.  

Din hija l-ewwel okkażjoni prattikament li l-Ministru jista’ jagħtina daqsxejn ta’ background ta’ x’mar ħażin jew x’ma ġarax jew x’kellu jiġri fil-laqgħa partikolari fejn, taħt il-presidenza Taljana, kien hemm tentattiv li tingħalaq din il-parti tal-konferenza.  Forsi l-Ministru wkoll jieħu l-okkażjoni li jagħmel kummenti dwar fejn aħna fil-presidenza Irlandiża għar-rigward ta’ dan il-proċess u fejn jaħseb li nistgħu naslu.   Il-Ministru.

  ONOR. JOE BORG:  Forsi nista’ nibda bil-laqgħa li nżammet f’Napli fuq livell tal-ministri ta’ l-affarijiet barranin, laqgħa li saret lejn l-aħħar ta’ Novembru u l-bidu ta’ Diċembru u fejn nistgħu ngħidu li sar progress sostanzjali.  Il-presidenza Taljana ppreżentat diversi proposti ta’ bidliet għad-draft constitutional treaty u dawn by and large ġew aċċettati mill-25.  Per eżempju, niftakar li kien hemm diffikultajiet dwar il-provvediment fuq dak li għandu x’jaqsam mal-common foreign security u l-common defence policy.  Darba kont għamilt riferenza anke hawnhekk f’laqgħa oħra ta’ dan il-kumitat dwar kif kienu qed jiżviluppaw l-affarijiet.    

Pajjiżi newtrali, membri ta’ l-Unjoni, ħadu pożizzjoni fejn qalu li l-proposta ma kenitx sserrħilhom moħħhom sa barra, fis-sens li pajjiż newtrali għandu d-dritt li jkun parteċipi però ma jistax jiġi mġiegħel u allura talbu għal rewording tal-klawsola ħalli jkollhom moħħhom aktar mistrieħ.  Wara li tkellimt mal-foreign minister tal-Fillandja u anke mal-foreign minister ta’ l-Awstrija u rajna li qegħdin on the same wavelength, mill-ewwel assoċjajna ruħna magħhom.  Veru li fir-reporting dejjem dehret li kienu huma l-erbgħa li talbu hekk – Ċipru fil-fatt għamlu l-istess ukoll – imma fir-realtà mill-ewwel we joined forces magħhom, għalkemm l-inizjattiva oriġinali bdiet minnhom peress li ovvjament dawn jiltaqgħu f’fora oħrajn ukoll.  Allura l-proposta li mbagħad saret mill-presidenza Taljana li nkorporat dak li konna qegħdin nitolbu aħna ma setgħetx ma tiġix aċċettata minna, Sur President.     

Fuq aspetti oħrajn wasalna wkoll għal pożizzjoni komuni jekk wieħed jista’ jsejħilha hekk, però l-kwestjoni tad-double majority voting kienet għada sa dak iż-żmien miftuħa beraħ.  Għax anke dwar dak li għandu jkun sottomess għall-qualified majority, aħna konna viċin ħafna f’dan ir-rigward fl-Ingilterra u sa ċertu punt anke fl-Irlanda, fejn sostnejna li f’dak li għandu x’jaqsam mal-kamp tat-tassazzjoni u f’dak li għandu x’jaqsam mal-kamp tal-criminal procedure u tas-social security għandha tibqa’ l-unanimità.  U adirittura f’dak li għandu x’jaqsam mal-kamp tat-tassazzjoni aħna sostnejna li l-pożizzjoni għandha tkun fuq l-acquis kif inhu, lanqas fuq dak li hemm propost u li ġie aċċettat fid-draft constitutional treaty.    Jiġifieri kważi kważi hemmhekk we went back għal dak li kien ġie miftiehem fil-convention u allura qegħdin ngħidu li fil-kamp tat-tassazzjoni għandha tibqa’ l-unanimità b'mod kważi assolut.    Din kienet wkoll il-pożizzjoni ta’ l-Ingilterra u l-presidenza Taljana took it on board, forsi anke bis-saħħa tal-persważjoni ta’ l-Ingilterra.   

Naf li ma wasalna assolutament mkien dwar il-components tad-double majority voting, però kien hemm qisu l-possibbiltà li fl-aħħar mill-aħħar l-affarijiet jiżblokkaw, la se tibqa’ din biss tista’ tgħid.   Però l-Ġimgħa filgħaxija deher ċar li minn naħa waħda kellek lil Spanja u l-Polonja li kienu qed jieħdu l-pożizzjoni li għandha tibqa’ Nizza, waqt li min-naħa l-oħra kellek Franza u l-Ġermanja li kienu qed jgħidu li Nizza hija a  non-starter u l-pożizzjoni għandha tkun dak li hemm fid-draft constitutional treaty.    Ħadd ma ċċaqlaq mill-pożizzjoni tiegħu u kien jidher  ċar u tond li ma kienx hemm l-atmosfera li jinstab kompromess.  Għaldaqstant fiċ-ċirkostanzi, il-presidenza Taljana ma setgħetx tagħmel mod ieħor ħlief li taġġorna.   

Bħala konlużjoni naħseb li l-ewwel atteġjament ma kienx li fallejna għalkemm fir-reporting ta' wara u anke f’ċerti diskorsi li saru minn numru ta’ ministri u prim ministri, it-terminoloġija wżata kienet li l-konferenza inter-governattiva kienet falliet.  Ma naħsibx li dik l-istampa kienet tirrifletti l-verita’ tal-fatti.  Fil-verita’ l-atteġjament ma kienx li fallejna iżda pjuttost li: La ma nistgħux naslu issa allura we had better adjourn u nerġgħu nkomplu niddiskutu iżjed ‘l quddiem.   Għall-bidu din ta’ "iżjed 'il quddiem" kienet tidher xi ħaġa not in the immediate future u allura l-presidenza Irlandiża qalet: Kollox sew, mela nieħdu ħsieb nagħmlu bilateral consultations.  Naħseb li f’moħħhom kellhom  time-frame li jeħduha gradually u mbagħad kollox imur quddiem il-presidenza Olandiża u possibbilment il-presidenza Olandiża mbagħad tipprova tasal biex tikkonkludi.

Pero’ fl-aħħar laqgħa li attendejna xi ġimgħa ilu tal-general affairs and extra relations council, it-tema waqt il-working lunch kienet il-konferenza inter-governattiva u l-kostituzzjoni Ewropea.   U l-messaġġ ħareġ ċar tista’ tgħid minn kulħadd li jekk ma niftehmux, ir-riskju li jkollna a two-speed jew multiple-speed Europe se jkun reali u allura essenzjali li nikkonkludu.  U kien hemm ħafna pajjiżi li sostnew li għandna nikkonkludu waqt il-presidenza Irlandiża, b’mod partikolari l-Ġermanja.  Il-Ġermaniżi bdew jgħidu in very strong terms li hemm bżonn li jkun hemm konklużjoni pożittiva waqt il-presidenza Irlandiża.    M’hemmx dubju li l-presidenza Irlandiża ħaditu l-messaġġ għax l-Irlandiżi intensifikaw id-djalogu tagħhom mal-pajjiżi membri individwali.  

Nista’ ngħid li l-Prim Ministru kellu telephone conversation mat-Taoiseach – ma nafx ħarġitx fil-press imma ma naħsibx li huwa xi sigriet – u iżjed tard din il-ġimgħa jien tiela’ Dublin għal bilateral talks ma’ David Byrne fuq din il-kwestjoni.   Jiġifieri jidher li l-momentum is picking up.   Probabbilment li se jiġri f’Marzu fl-extra  European council hu li l-Irlanda jkunu għamlu l-consultations kollha, imbagħad they will report progress u naħseb li kważi immedjatament wara terġa’ tiftaħ il-konferenza inter-governattiva.   

Pero’ l-messaġġ, b’mod partikolari min-naħa tal-Ġermanja, kien biex ma jsejħux konferenza inter-governattiva qabel ma jkunu għamlu l-homework kollu u jkunu jafu li wasalna - u ejja nammettu li dak messaġġ li jagħmel sens - ħalli tissejjaħ l-konferenza inter-governattiva,  u nagħlqu għax allura jkun diżastru jekk ikollna a second negative outcome tal-konferenza inter-governattiva.   Allura din id-darba jekk niftħu rridu nagħlqu f’sens pożittiv.  

Naħseb li realistikament hemm possibbiltà kbira li qabel Ġunju jkollna trattat kostituzzjonali.   Jekk jirnexxilniex qabel l-1 ta’ Mejju ma nafx però hemm pressure ukoll biex dan iseħħ qabel dik id-data, anke mill-Parlament Ewropew li jridu li ssir qabel l-elezzjonijiet parlamentari.  B’hekk għallinqas meta mmorru għall-elezzjonijiet wieħed ikun jista’ jippreżenta lill-elettorat kostituzzjoni ġdida Ewropea.   Jien f’Diċembru kont fiduċjuż li se naslu u allura llum qed noqgħod iżjed attent x’ngħid milli kont ngħid qabel, għax esprimejt ruħi fis-sens li minkejja kollox naħseb li naslu.  

Però rrid ngħid ukoll li jista’ jagħti l-każ li  l-presidenza Taljana - ħadmet tajjeb ħafna u saru żviluppi konsiderevoli tul il-presidenza Taljana - kienet forsi a little over-ambitious.  Inizjalment meta qalu li se tiftaħ il-konferenza inter-governattiva fil-bidu ta’  Ottubru u li se jippruvaw jaraw li jagħlquha sa Diċembru, ir-reazzjoni inizjali, inkluż tiegħi, kienet li t-time-frame was too short – niftakar li l-Isvediżi kienu ebsin ħafna fuqha – pero’ mbagħad meta wieħed beda jara li ma konniex ‘il bogħod biex naslu fuq ħafna affarijiet, bilfors tibda tgħid:  Possibbli fuq din mhux se naslu f’Diċembru?  Le ma wasalniex fuqha u magħha ovvjament hemm marbuta l-kwestjoni tal-kummissarju.  

L-interpretazzjoni tiegħi hija li jekk naslu fuq id-double majority voting, id-deċiżjoni fuq tal-kummissarji tkun one commissioner per member state with full voting rights u mbagħad il-kwestjoni tal-portfolios tinħadem internament.  Jekk ma naslux fuq tad-double majority, il-Germanja u pajjiżi oħrajn kbar qed jgħidu li allura l-kwestjoni tal-kummissarju tkun għadha miftuħa għax huma ma jridux jitilfu tnejn għal xejn b’xejn.   Allura ftit jew wisq huma linked ma’ xulxin.     

Il-pożizzjoni tagħna  hija li abbażi tat-trattat kostituzzjonali kif finalizzat mill-konvenzjoni u abbażi ta’ l-iżviluppi li saru matul il-presidenza Taljana, b’mod partikolari l-aħħar żviluppi li seħħew f’Napli - jekk għall-grazzja ta’ l-argument tieħdu bħala an acquired acquis li mhux se jinbidel, għalkemm huma jgħidu we cannot speak of an acquired acquis – il-punti li jkun fadlilna jkunu dwar in-numru ta’ siġġijiet parlamentari - għadna qegħdin nisħqu fuqha dik u ovvjament meta mmur hemm il-Ħamis, I’ll be raising the point all over again li bħala absolute minimum għandu jkollna sitta - dwar il-commissioner per member state with full voting rights u fuq tad-double majority voting.  

Naturalment il-parti li tinterssana l-iżjed hija tal-majority of member states għax hemmhekk fejn għandna s-saħħa.   L-oħra tal-weighted voting abbażi ta’ Nizza jew inkella  50% or 60% of the population size, hemmhekk we are speaking of a very small fraction which is practically negligible.   Fir-realta’ tagħna u jekk wieħed iħares lejha b’mod egoistiku, it is neither here nor there u allura nistgħu nkunu flessibbli.   Fl-oħra, fil-component tal-majority of member states ovvjament le.     

Però anke meta niġu għall-population size, aħna ma rridux li percentage-wise  dik tkun over  65% jew 66% għax imbagħad se niġu f’sitwazzjoni fejn tliet pajjiżi kbar jistgħu jimblokkaw kollox.   U jekk wieħed iħares lejha b’mod egoista,  at the end of the day jista’ jgħid li jekk jimblokkaw mhux se taqa’ d-dinja għax dak ikun ifisser li mhux se jkun hemm aktar żviluppi fuq l-acquis.  Allura jekk wieħed jieħu pożizzjoni konservattiva jgħid:  So what?  Pero` wieħed irid iħares anke għal dak li huwa l-futur ta’ l-Ewropa, li l-Ewropa trid tibqa’ tiżviluppa u tbiddel skond il-bżonn.  Allura ma jagħmilx sens li jkollok numru żgħir ta’ pajjiżi kbar li jiddeterminaw huma x’direzzjoni għandha tieħu l-Unjoni.  F’dan ir-rigward aħna nsibu problema jekk tasal s’hemm.  Jiġifieri  the bottom line is tas-sitt siġġijiet parlamentari, il-kwestjoni tal-commissioner u jekk tas-CFSP tibqa’ kif inhi, jekk ta’ l-unanimita` versus il-maġġoranza kwalifikata tibqa’ kif inhi, min-naħa tagħna m’għandniex diffikultajiet kbar.  

Ovvjament hemm il-kwestjoni tar-riferenza għall-Kristjaneżmu, pero` fuq dik m’aħniex waħedna. We either manage to succeed fiha jew inkella we have to let  go, imma mhijiex xi ħaġa tagħna biss.  Jiġifieri  at the end of the day  wieħed irid jara x’se tkun l-opinjoni maġġoritarja f’dan ir-rigward.  Ovvjament aħna nibqgħu sa l-aħħar ma’ dawk il-pajjiżi li jridu li jkun hemm riferenza għall-Kristjaneżmu fil-preambolu.   

  THE CHAIRMAN:  Grazzi.  Naħseb li hekk anke l-kumitat huwa informat  minn ġewwa dwar x’ġara eżattament f’dawn il-laqgħat.  L-Onor. Jose` Herrera.

  ONOR. JOSE` HERRERA: L-ewwelnett nibda billi nirringrazzja lill-Ministru.  Fil-fatt waħda mid-domandi li kont se nagħmel kważi rrispondihieli, imma nerġa’  niġi għaliha forsi jiċċarali xi punti.  

Bla dubju ta’ xejn, bil-presidenza Taljana  kien hemm żgur aspettattivi kbar, almenu minn dak Ii stajt naqra u nsegwi mill-ġurnali, anke minħabba l-kariżma jew l-ewforija ta’ Berlusconi nnifsu.  Fil-fatt bdejna b’ħafna pompa pero` sfortunatament at the end of the day ir-riżultati ma kenux daqshekk tajbin daqskemm wieħed kien qiegħed jistenna, forsi minħabba l-human element. Naħseb li meta tibda taħdem ftit fil-foreign affairs titgħallem li l-human element  jilgħab rwol importanti.  Jiġifieri l-personalitajiet jilagħbu rwol importanti. 

Jien naħseb ukoll li l-fatt li Berlusconi, speċjalment fl-aħħar tal-presidenza tiegħu, ġie adirittura indizjat mill-maġistratura Taljana - u anke pprova jġib l-immunita` parlamentari iżda l-qorti kostituzzjonali qaltlu le – dak ħalla effett ħażin għax il-personalita` ta’ Berlusconi, bħala kap tal-presidenza ta’ l-Unjoni Ewropa, ddgħajfet xi ftit u jista’ jkun ukoll li kkontribwiet  għan-nuqqas ta’ riżultati li wieħed kien qed jistenna.  Naturalment din hija biss l-opinjoni tiegħi, Sur President.  

Int għamilt kumment tajjeb ukoll fis-sens li qabel ma ssir inter-government conference oħra, ikun iktar għaqli li kieku jkun hemm ftehim imqar taċitu fuq il-main issues u mhux immorru għall-inter-government conference meta għad hemm ħafna issues  jaħarqu.  Kien jidher ċar li għamluha fatta li se jaslu fi ftehim, imbagħad wara l-laqgħa ta’ Diċembru  rriżulta li kien hemm ħafna punti importanti li ma kenux qablu fuqhom.  Fil-fatt inti qed tgħid li tispera  li l-Kostituzzjoni Ewropea tiġi rratifikata sa Ġunju.  Kien hemm min kien qed jispera li tiġi rratifikata taħt il-presidenza Taljana imma naturalment dan ma seħħx.   Issa se nibdew taħt il-presidenza Irlandiża  u hawn nistaqsi:   

Liema huma r-riservi prinċipali ta’ Malta fejn tidħol il-kostituzzjoni Ewropea?  X’lobbying għamlet Malta fuq dawn ir-riservi u fejn wasalna f’dan l-attentat tagħna?  Ta’ min isemmi għax inti semmejt il-kwestjoni ta’ l-MEPs ...  Dan l-aħħar qrajt fil-gazzetti li bażikament hemm min qed jgħid li ma jkunx korrett min jgħid li għandna l-appoġġ ta’ l-Ingilterra.   Hemm MEP Ingliż li qed jgħid li fuq il-kwestjoni tas-sitt siġġijiet qegħdin naraw kbir għax  m’hu veru xejn li għandna l-appoġġ tal-pajjiżi li jgħoddu.  Xtaqt il-kummenti tiegħek f’dan ir-rigward, Ministru.

Dwar il-pożizzjoni ta' Malta fuq il-kwestjoni tal-kummissarju, naħseb li inti ta’ l-idea li jkun hemm kummissarju wieħed għal kull pajjiż.  Iżda jidher li hemm ċerti pajjiżi li għandhom jinsistu fuq żewġ kummissarji, speċjalment il-kbar.  Ma nafx jekk dik ġietx riżolta jew le, fis-sens jekk hux se jkun hemm kummissarju wieħed għal kull pajjiż jew żewġ kummissarji għall-pajjiżi l-kbar u kummissarju wieħed għall-pajjiżi żgħar. 

Ma nafx ukoll  fuq il-kwestjoni tal-presidenza - għax again we get different feedback -  min jista’ ikun il-president il-ġdid tal-kummissjoni.  Bħalissa hemm lobbying għall-prim ministru tal-Lussemburgu, pajjiż żgħir bħalna.  Pero` inti qisek tajt anke x’wieħed jifhem li forsi meta niġu biex jiġu assenjati l-kummissarji wara l-kostituzzjoni l-ġdida, forsi ċerti kummissarji se jkollhom iktar voting rights  minn oħrajn u allura se jiġu assenjati ċerti dekasteri.  Jista' fil-futur, wara l-emendi kostituzzjonali, ikollok pajjiż żgħir bħal Malta jew bħal-Lussemburgu li jkun jista’ jieħu l-presidenza tal-kummissjoni?  Hemm xi lobbying f’dan is-sens? Malta għandha xi riservi f’dan ir-rigward?

Fuq il-kwestjoni tad-double majority voting spjegajtilna tajjeb ħafna u kienet waħda mid-domandi li kont se nistaqsik, imma xtaqt nistaqsik ukoll fuq il-kwestjoni tat-trattati bilaterali u multilaterali.  Ma nafx jekk iniex jumping the gun imma qed insib diffikulta` fl-area li qed nagħmel shadowing  tagħha jien.  Jidher li wara li nidħlu fl-Unjoni ma tantx inkunu nistgħu nagħmlu trattati bilaterali jew anke multilaterali jekk l-Unjoni Ewropea ma tkunx acquiescent.  U nispjegalek problema kbira li taf biha żgur għaliex anke għamiltlek domanda parlamentari fuqha.   Ma jistax jonqos li inti tkun taf bil-kwestjoni tad-double taxation agreement li kellna ma’ l-Amerka, liema ftehim illum spiċċa.  Issa l-fatt li m’għandniex trattat ma’ l-Amerka jfisser li x-shipping Malti għandu tariffa ġdida fuqu.  

Probabbilment jirriżultalek ukoll li between one-third and one-fourth of all shipping  jispiċċa l-Amerka.  Taf ukoll li minħabba din it-tariffa l-ġdida, Malta m’għadhiex iktar kompetittiva u hemm biża’ fondata li x-shipping Malti se jitkisser.  Ix-shipping registration  jista’ jmur għal għajnu għaliex m’aħniex se nibqgħu wisq kompetittivi.  Lili jirriżultali wkoll – ma nafx lilek x’jirriżultalek - li waħda mir-raġunijiet għala m’intomx qed tittrattaw jew ma rnexxilkomx tagħmlu trattat ġdid ma’ l-Amerka hija appuntu minħabba l-acquiescence o meno ta’ l-Unjoni Ewropea.  Naturalment il-Ministru ferm iktar tekniku minni u xtaqtu jirrispondini.  Sar lobbying f’dan is-sens għall-kwestjoni ta’ dawn it-tip ta’ trattati?

  THE CHAIRMAN:  Nirringrazzja lill-Onor. Herrera għall-mistoqsijiet li għamel għalkemm irrid ngħid li l-aħħar mistoqsija ma naħsibx li għandha x’taqsam mas-suġġett li għandna quddiemna u allura jkolli nitlob lill-membri biex iżommu mas-suġġett għaliex jekk niftħu wisq imbagħad inkunu qed noħorġu barra mill-agenda tagħna.

L-Onor. Leo Brincat ukoll xtaq jagħmel xi mistoqsijiet u mbagħad il-Ministru jista’ jiġborhom kollha f’daqqa.

  ONOR. LEO BRNCAT:  Mr Chairman, għandi erba’ mistoqsijiet fil-qosor ħalli ma noqgħodx nagħmel ħafna interventi.   Meta għalqet l-IGC ta’ Novembru jew Diċembru, kien hemm min ħaseb  li ċertu qbil li kien intlaħaq qabel ma sfrattat il-konferenza kien jorbot lill-partijiet konċernati.  Biss imbagħad feġġet verżjoni differenti, fis-sens li mhux neċessarjament li dan il-ftehim kien baqa’ jorbot.  Ovvjament dan kien ta’ interess għalina u naħseb li għadu ta’ interess għalina, iktar u iktar f’dak li għandu x’jaqsam mad-dritt tal-veto fuq il-politika barranija u anke dik tat-tassazzjoni.   Xtaqt li forsi l-Ministru jikkonferma jew jiċċara dan il-punt.  

It-tieni nett naħseb li huwa ta’ interess li nkunu nafu x’kienet il-pożizzjoni li ħadet Malta fis-summit innifsu meta deher li kien hemm diversi kurrenti jimbuttaw f’direzzjonijiet varji.   Nixtieq inkun naf ukoll x’kienet il-pożizzjoni li ħadet Malta, jiġifieri jekk ingħaqditx ma’ pajjiżi żgħar oħrajn,  meta deher mhux biss li kien hemm  mixja lejn a two-speed Europe imma meta deher ukoll li l-Franċiżi, il-Ġermaniżi u l-Ingliżi kienu bdew jintensifikaw l-isforzi tagħhom biex jikkordinaw politika barranija komuni.  Jaħsibx il-Ministru, bħala opinjoni personali, li ġaladarba jibdew il-budget negotiations bis-serjeta`, l-axis Pollakk-Spanjol jibda  jitlef il-momentum tiegħu u jiddgħajjef?  

L-aħħar mistoqsija tirrigwarda l-aħħar rapporti li rajna over the weekend li jindikaw li Franza u l-Ġermanja ġew imwissija mhux biex jabbandunaw l-idea ta’ core Europe, imma ġew imwissija biex ma jimbuttawx għal core Europe qabel ma jkun hemm qbil dwar il-kostituzzjoni.  Dan għalija jfisser li iktar ġew, biex ngħid hekk, inkoraġġiti biex jipposponu din l-option milli biex jabbandunawha għal kollox.  Il-Ministru jikkonferma dan kollu u x’inhi l-pożizzjoni tal-Gvern Malti f’dan ir-rigward?  Jaħsibx  li jista' jkun hemm affarijiet li kien hemm qbil dwarhom fil-prinċipju li jistgħu jiġu implimentati saħansitra qabel ma jkun hemm il-qbil u r-ratifika tal-kostituzzjoni l-ġdida?  

Dan qed ngħidu l-iktar għax jidher li hemm indikazzjoni – din hija kollha spekulazzjoni tal-media imma l-Ministru ovvjament  huwa iżjed informat minna -  li l-Unjoni Ewropea saħansitra tista' tgħaddi anke għall-ħatra ta’ foreign minister,  kif ukoll għall-proposta ta’ president ġdid tal-kunsill qabel saħansitra ma jkun hemm il-qbil u r-ratifika tal-kostituzzjoni l-ġdida.

  THE CHAIRMAN:  Ma nafx hawnx aktar kummenti imma se jkollu jaqlagħha sew il-ġurnata llum il-Ministru għax sarulu ftit  mistoqsijiet  komprensivi!  Pero`  nissuġġerixxi għall-fini ta’ kif nirregolaw ruħna li l-Ministru jagħti r-risposta tiegħu u jekk ikun hemm xi ħaġa partikolari,  wieħed jista' jqajjimha biex inkunu nistgħu nagħlqu l-laqgħa fil-ħin.

  ONOR. JOE BORG:  L-Onor. Herrera għamel numru ta' riservi.  Kellna numru ta’ pożizzjonijiet f’dak li għandu x’jaqsam mar-riżultat tal-konvenzjoni.  Meta ħarġet id-draft constitutional treaty mal-ewwel għedna li dak huwa dokument tajjeb ħafna u li għandu jservi bħala l-bażi għan-negozjati fi ħdan il-konferenza inter-governattiva.  Ma kienx ifisser pero` li b’daqshekk konna qed ngħidu li aħna aċċettajna kollox għax fil-fatt kellna numru ta’ pożizzjonijiet.  Ħafna minnhom kienu fuq livell tekniku ta’ polishing iżda wħud minnhom kienu sostanzjali u jekk nista' nsemmi dawk li kienu sostanzjali, primarjament nista' nsemmi l-minimum threshold ta’ siġġijiet fil-Parlament Ewropew.  Aħna  sostnejna li l-minimum threshold għal kwalunkwe pajjiż membru għandu jkun ta' sitta.   

L-oħra kienet dwar tal-commissioners fejn għedna li għalkemm il-proposta li kien hemm fid-draft constitutional treaty m’hijiex ħażina, pero` aħna nħossu li għandu jkollok a commissioner for each member state with full voting rights.  L-oħra kienet dwar il-kwestjoni ta’ l-unanimita` versus il-maġġoranza kkwalifikata, fejn għedna:  Isma', we can live with what there is in the draft constitutional treaty, pero` f’dak li għandu x’jaqsam mat-tassazzjoni aħna nemmnu li għandu jkun hemm l-unanimita` kif inhi llum u ma jkunx hemm departures minnha.  

L-oħra kienet li għandu jkun hemm riferenza għall-Kristjaneżimu fil-preambolu ta’ l-abbozz.  L-oħra kienet dwar il-mod ta’ kif issir il-presidenza, jiġfieri r-rotation tal-presidenza u kien hemm ukoll xi aspetti oħrajn li qed nipprova niftakarhom mill-memorja.  (Interruzzjonijiet)  Iva, kien hemm kjarifika dwar il-presidenza tal-kunsill imma dik iżjed kienet fuq livell ta’ kjarifika.  Kien hemm ukoll il-kwestjoni tas-CFSP u kif dawk il-provvedimenti li hemm fit-trattat kostituzzjonali jistgħu jimpinġu o meno fuq in-newtralita` tagħna u allura tlabna ċerti kjarifiki biex inserrħu moħħna.  Fejn wasalna, Sur President?

Naħseb li fuq kollox nistgħu naċċettaw l-iżviluppi li seħħew u allura l-abbozzi li ġew ippreżentati, naturalment dment li jibqgħu dawk li ġew ippreżentati fir-rigward tal-punti li semmejt, ħlief għal ta’ l-MEPs għax għad m’hemmx, għalkemm the latest hi – jew aħjar kienet - li minn erbgħa telgħu għal ħamsa.  Il-qabża minn ħamsa għal sitta kienet għadha ma tteħditx għalkemm il-President Berlusconi fl-aħħar kliem tiegħu qal li l-lobbying għall-minimum threshold ta’ sitta qed jiżdied.  Ma qalx eżatt hekk imma l-messaġġ kien li l-lobbying għall-minimum ta’ sitta qiegħed jiżdied u allura it’s no longer qisha kważi a non-starter, imma hija xi ħaġa li rridu nikkonsidraw bis-serjeta`.

Ġaladarba semmejna l-lobbying, tajjeb wieħed jgħid li fuq tas-sitta għamilna lobbying intensiv u estensiv.  Bgħatna ittri u ma nafx x’ma għamilniex u tkellimna fuq il-livell tal-prim ministru u fuq il-livell tiegħi.  Fuq livell tekniku, adirittura jien f’Napli għamilt każ li ħassejtu b’saħħtu iżjed min-normal fir-rigward tas-sitta.  Tant hu hekk li r-rappreżentanti tal-Parlament Ewropew – inzertaw żewġ Tedeski - ma tantx ħadu gost b’dak li għedt u wara mbagħad tkellimt magħhom flimkien mal-foreign minister tal-Lussemburgu biex nagħmlu l-każ.  

Forsi hawn tajjeb li wieħed jgħid li in the lobbying process ingħaqadna flimkien Malta u l-Lussemburgu, bil-Lussemburgu tieħu l-pożizzjoni tagħna.  Meta konna Brussell, il-prim ministru tal-Lussemburgu kellem lill-kanċillier Ġermaniż fuq il-kwestjoni tas-sitta u qallu li din ma kenux qed jitolbuha għalihom in absolute terms għax huma diġa` għandhom sitta, imma ma redux li għada pitgħada jaqgħu għal ħamsa.  Għax fuq kollox li jiżdied il-parlament b’wieħed żgur mhux se taqa' d-dinja u mhux se jkollok xi mushrooming tal-Parlament Ewropew.  U aħna, flimkien ma’ Ċipru, għamilna joint representation lill-presidenza Taljana hemmhekk fi Brussell.  Jiġifieri naħseb li għal dak li għandu x’jaqsam mas-sitta għamilna kulma stajna at that moment in time biex nippruvaw inġibu s-sitta.  

Ma nafx x’kien se jiġri li kieku ftehmu fuq tad-dual majority.  Kien hemm min qed jgħid li stajna ġibniha żewġ imma dan ma tkunx tafu.  Jiġifieri that's just what was said behind the scenes.  Jiġifieri fuq dik għadna ma wasalniex min-naħa tagħna pero` lobbying għamilna ħafna.  Fuq tal-commissioners jidher li wasalna pero` hija marbuta ma’ tal-qualified majority.  Fuq tal-qualified majority il-pożizzjoni tagħna hija li dment li s-soluzzjoni aħħarija ma tkunx xi ħaġa li tista` tmiss il-maġġoranza ta’ l-istati jew titfa' l-maġġoranza tal-popolazzjonijiet fi threshold għoli ħafna, we will accept it.  Ċertament we can show some flexibility.

Issa rigward dak li semma ċertu MEP Liberali Ingliż li għamel statement li ma għoġobni assolutament xejn.  Fil-fatt ktibtlu - ma nafx jekk telqitx l-ittra – u għedtlu b’mod pulit ħafna l-pożizzjoni tagħna x’inhi u tajtu ċerta dokumentazzjoni wkoll.  Il-High Commissioner Ingliż l-għada stess kiteb f'"The Times", fejn qal li dan l-individwu qed jgħid ħmerija u li l-Gvern Ingliż huwa 100% wara t-talba tagħna ta’ sitt siġġijjiet.   Naħseb li l-High Commissioner mhux se jazzarda jitkellem hekk kieku:  Knowing l-Ingliżi ma tantx jitkellmu off the cuff.   Jiġifieri naħseb li altru li jkun ġab il-clearance mill-foreign office minn qabel. Jiġifieri naħseb li that is the official position ta’ l-Ingilterra,  dak li qal il-High Commissioner  u mhux dak li qal dak l-MEP bir-rispett kollu lejh.  (Interruzzjonijiet)

Rigward il-president tal-kummissjoni dak żgur ma jintagħżilx abbażi tad-daqs tal-pajjiż.  Anke bit-tibdil li jista’ jsir fil-kostituzzjoni, ma naħsibx li d-daqs tal-pajjiż tkun xi konsiderazzjoni prinċipali.  Fil-fatt kif qed tgħid int għax qed jissemma l-prim ministru tal-Lussemburgu bħala kandidat possibbli.  Minn żmien għal żmien dejjem kellek presidenti minn pajjiżi żgħar u anke bit-tibdil fil-kostituzzjoni,  m’għandux għalfejn il-president tal-kummissjoni bilfors jiġi minn pajjiż kbir.  Ngħid għalija jiddependi mill-personalita’ tal-persuna.

Fuq it-trattati bilaterali u multilaterali hemm ċerti trattati li Malta ma tkunx iżjed tista’ tidħol fihom hi.  Fejn l-Unjoni Ewropea għandha kompetenza esklussiva hi f’dawk it-trattati Malta ma tkunx tista’ tidħol.  Per eżempju f'dak li għandu x’jaqsam ma’ commercial policy, l-Unjoni Ewropea għandha kompetenza esklussiva hi.  Mela aħna fejn sal-lum kellna agreements dwar movement of goods eċċ. u most favoured nation clauses u dawk l-affarijiet ma’ pajjiżi individwali, bis-sħubija tagħna fl-Unjoni dawn l-agreements jispiċċaw u fil-fatt tajna notice lill-pajjiżi li kellna dan it-tip ta’ agreement magħhom li dawn l-agreements will be coming to an end on the date of accession.  Ovvjament qabel konna għamilna l-assessment tagħna dwarhom.  Fuq trattati oħrajn pero` li ma jaqgħux within this framework nistgħu nibqgħu mexjin.   

Id-double tax agreement huwa a case in point u l-investment guarantee agreement huwa another  case in point għax it-tnejn li huma ma jaqgħux taħt l-acquis ta’ l-Unjoni. Għandna katina sħiħa ta’ double tax agreements u investment guarantee agreements eżistenti u dawn se jibqgħu u nkunu nistgħu ninnegozjaw double tax agreements ġodda.  Ta’ l-Istati Uniti konna tlifna d-double tax agreement li kellna magħhom in the early ‘90s minħabba fl-offshore regime li kellna li l-Amerikani nkwetahom għax kienu jibżgħu li bis-saħħa t’hekk ....  Issa aħna biddilna l-offshore regime kollu u tlabna lill-Istati Uniti biex nerġgħu nidħlu f’double tax agreement ġdid, imma they seem to be adamant that they are not interested in negotiating a double tax agreement.  Pero` assolutament m’għandu x’jaqsam xejn ma’ l-Unjoni Ewropea.  Jiġifieri it is the US position that  they are not interested in negotiating a double tax agreement ma’ Malta, indipendentement minn sħubija o meno.  

Dwar il-kwestjoni tax-shipping kien hemm tibdil fil-leġislazzjoni Amerikana.  Ċerti pajjiżi li kellhom double tax agreement antik, bħal fil-każ tal-Greċja, ma affettwathomx din il-leġislazzjoni għax kellhom ċerti eżenzjonijiet mid-double tax agreements l-antiki.  Tagħna lanqas kien antik daqshekk u anke li kieku baqa’ d-double tax agreement, xorta din il-leġislazzjoni kienet taffettwah u kieku dħalna f’double tax agreement ġdid ma kienx se jkollna din l-eżenzjoni.  Anzi l-Istati Uniti qed jikkonsidraw li jagħmlu xi agreement ġdid mal-Greċja biex jemendaw anke dak ħalli l-Greċja tinqabad wkoll.  Aħna dħalna f’dan il-każ u għamilna l-każ tagħna sew.  

Jien nista’ ngħid li kellimt lill-ambaxxatur darba darbtejn, l-ambaxxatur tagħna f’Washington kellu laqgħat varji, nies mix-shipping ukoll kellhom diversi laqgħat u qed nagħmlu ħafna pressure fuq l-Amerikani biex insibu working arrangement għax il-każ għamilnih li we cannot afford to miss out on this. Għadha ma tteħditx deċiżjoni aħħarija, pero` jidher li they are very favourably inclined li jsibu xi soluzzjoni biex ma nitilfux il-vantaġġi li għandna.  This is very sensitive diplomacy, jiġifieri ma nixtieqx li ngħid iżżejjed għax inkella nista’ nippreġudika anke dak li jkun għaddej minn wara l-kwinti biex wieħed jipprova jasal għal ftehim.  

Anke minħabba l-fatt li l-Istati Uniti ovvjament ikollha hi stess xi requests x’tagħmel u wieħed irid jikkonsidra dawk ir-requests ukoll bħala pakkett ta’ give and take.  Pero` nixtieq nerġa’ ngħid li m‘għandu x’jaqsam xejn mal-kwestjoni tas-sħubija fl-Unjoni Ewropea.  We would have had the same problem indipendentement mill-Unjoni.  Ngħaddi issa għall-mistoqsijiet ta’ l-Onor. Brincat – għalkemm qed nara li ċ-Chairman qed jindikali li sar il-ħin – u nibda biex ngħid li meta l-ġimgħa li għaddiet konna Brussels, diversi minna għamlu l-punt, fosthom jien, li dak li wasalna għalih f’Napli għandu jkun l-istarting point.  

Hemm numru ta’ pajjiżi, naħseb over 50% tal-pajjiżi, li qed isostnu li dak li wasalna għalih f’Napli għandu jkun the starting point u mhux nerġgħu niftħu kollox għax inkella ma naslu  qatt.  Naħseb illi din il-pożizzjoni tista’ tiġi aċċettata minn kulħadd dment li nsibu s-soluzzjoni tad-dual majority.  Jiġifieri jekk insibu soluzzjoni għal tad-dual majority, dak li konna wasalna fuqu jibqa’ kif inhu għax m’huwa fl-interess ta’ ħadd li nerġgħu niftħu kollox.  Jekk ma niftehmux  fuq dik imbagħad iva għax jinfetaħ kollox  beraħ.  Il-Belġju qaluha  ċara u tonda -  qalu mhux dik biss imma qalu  affarijiet oħra wkoll – u qed jużawha bħala theddida - forsi dik terminoloġija li m'hijiex korretta għal kollox - li jekk ma naslux fuq dik allura jkollhom jinfetħu bwieb is-sema, kif jgħid il-Malti.

X’pożizzjoni ħadet Malta fis-summit meta kienu qed jittieħdu pożizzjonijiet varji? Il-pożizzjoni tagħna kienet li nippruvaw insibu triq għal kompromess biex forsi naslu, pero` meta rajna li dan ma kienx possibbli mbagħad il-pożizzjoni tagħna nbidlet fis-sens li la m'hux possibbli, għalxejn noqogħdu nibqgħu nikkreaw iżjed animożita` bejn gruppi differenti u allura we had better postpone.  Pero` għamilnieha ċara li it’s a postponement biex jinfetħu ftit l-irjus u terġa’ tibda tiddetta r-raġuni u naħseb li fl-aħħar mill-aħħar din il-pożizzjoni kienet li pprevaliet.  

X’inhi l-pożizzjoni tagħna vis-à-vis a two-speed Europe.  Jien fl-ispeech li għamilt lill-ambaxxaturi fil-bidu tas-sena -  kienu hawnhekk għall-iskambju tan-new year’s greetings - għedt in not so many words illi aħna kontra t-two-speed Europe u li allura għandha tinstab soluzzjoni u li l-konferenza inter-governattiva għandha tagħlaq b’kostituzzjoni ġdida.  Għedt ukoll li din għandha ssir  qabel tmiem din is-sena għax jekk ma ssirx qabel tmiem is-sena, ir-riskju tat-two-speed Europe jaf isir realta`  u minn dak iż-żmien din il-pożizzjoni rripetejniha f’diversi fora.  

Jekk l-axis Pollakk-Spanjol jitlifx il-momentum?  Nispera għax ma jistax ikun li naslu għal soluzzjoni jekk se nibqgħu nitkellmu fuq il-Polonja u Spanja versus the rest jew versus some other group.  B’xi mod jew ieħor Spanja u l-Polonja jridu jsibu soluzzjoni flimkien mal-Ġermanja u Franza, naturalment bl-għajnuna tal-presidenza Irlandiża and whoever else wishes to  intervene, ħalli b’hekk inkunu nistgħu naslu għal konklużjoni.  Altrimenti m’aħniex se nsibu soluzzjoni.  (Interruzzjonijiet)  Le, naħseb iżjed hija a misinterpretation.  Ara Franza u l-Ġermanja qegħdin jippruvaw jimbuttaw għal pożizzjoni fejn jekk ma naslux flimkien jimxu ahead u mbagħad min irid isegwi.  Dik  hija eżattament li rridu nevitaw, pero` jekk naslu flimkien se nkunu wasalna flimkien.  

Importanti li fil-kostituzzjoni Ewropea  ma tidħolx bħala  a general right li min irid javvanza iżjed, jista’ javvanza iżjed.   Li tibqa’ bħala metodu u bħala proċess li wieħed jista’ jaqa’ fuqu f’eċċezzjoni iva - u fil-fatt diġa` kien hemm provvediment għalhekk - imma m’għandhiex tkun ir-regola. Fil-każ ta’ l-economic monetary union u Schengen imxew b’din is-sistema.  Fit-trattat għandu jkun hemm provvediment li jekk grupp ta’ pajjiżi jrid javvanza iżjed ‘il quddiem, jista’ javvanza 'l quddiem.  Diġa` hemm fit-trattat kostituzzjonali pero` trid tkun inclusive.  

Jiġifieri jekk grupp ta’ pajjiżi jridu javvanzaw iżjed jistgħu javvanzaw iżjed ‘il quddiem fuq ċerti aspetti, biss pajjiż ieħor x’ħin u meta jrid jista’ jkompli magħhom u mhux jiġi eskluż milli jkompli magħhom.  Il-biża' jekk ma jkunx hemm trattat kostituzzjonali hi li xorta jimxu iżjed ‘il quddiem at their own speed u jeskludu lil ħaddieħor milli jingħaqad magħhom u dak hu li jrid jiġi evitat biex ma jkollhomx il-mezz kif jgħidu:  Isma’, aħna se nimxu ‘l quddiem u lilkom ma rridukomx.  Bit-trattat kostituzzjonali jekk ikun hemm dak id-dritt, se jkun marbut mal-fatt li pajjiżi oħrajn x’ħin u meta jridu jistgħu jimxu magħhom.

It-trattat kostituzzjonali se jipprovdi għal foreign minister u għal president long-term. Jista’ jsir qabel?  Jekk għall-grazzja ta’ l-argument ngħidu li f’konferenza inter-governattiva jiġi deċiż li dawn għandhom jibdew iseħħu minn għada u mhux meta tiġi rratifikata l-kostituzzjoni Ewropea, strettament dan jista’ jsir pero` xorta trid ir-ratifika tal-25 pajjiż.  Jiġifieri xorta waħda trid tmur quddiem il-parlamenti nazzjonali tal-25 biex il-parlamenti tal-25 jgħidu li dawk iż-żewġ aspetti qed nirrattifikawhom u jistgħu jiġu fis-seħħ mill-aħħar ta’ l-2004.   Strettament din tista’ ssir jekk ikollok ...  Għax imbagħad isir qisu trattat li jiġi attached to the existing treaties li mbagħad jiġi inkorporat fil-kostituzzjoni Ewropea, naturalment meta sseħħ il-kostituzzjoni Ewropea.  Qisu bħal meta - għalkemm m'għandu x'jaqsam xejn - konna għamilna tas-single member company sena qabel ma saret il-Companies Act,  b’liġi apposta li kienet adjoined mal-Commercial Partnership Ordinance.  Imbagħad meta daħlet il-Companies Act dik spiċċat u waqgħet fuq ommha għax dik riedna ndaħħluha malajr.

  THE CHAIRMAN:  Grazzi ħafna.   Naħseb li nistgħu nagħlqu x-xogħol tagħna għal-lum.  Irrid nagħmel kumment wieħed biss li wieħed minn dawk li ġew iżuruni bħala president ta’ dan il-kumitat kien l-Ambaxxatur Tuneżin, li semmielna li se jkun hawn ukoll xi viżita f’Malta tas-sotto segretarju għall-affarijiet barranin tat-Tuneżija u allura jien naħseb li jagħmel sens li fl-agenda li jmiss, wieħed jista’ jagħti wkoll ħarsa lejn ir-relazzjonijiet bilaterali bejn Malta u t-Tuneżija, anke bi preparazzjoni għal din il-viżita.  Mela din se tkun waħda mill-items fuq l-aġenda.   

  ONOR. JOE BORG:  Għal dik il-laqgħa forsi ngħid xi ħaġa jien, pero` nixtieq  nitlob lill-bilaterals director biex jiġi hu wkoll, dejjem jekk m’għandkomx oġġezzjoni. 

THE CHAIRMAN:  Naħseb ikun jagħmel ħafna sens jekk nimxu hekk. Grazzi ħafna.

Fid-9.00 p.m. il-Kumitat aġġorna għal data oħra.  
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